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З моменту свого заснування в 2000 році, CASADA означає високоякісну продукцію в 
секторі оздоровлення та фітнесу.

Сьогодні пристрої CASADA доступні в 37 країнах світу. Безперервний розвиток, 
оригінальний дизайн і чітка орієнтація на поліпшення якості життя визначають продукцію 
CASADA, так само як і її надійна та відмінна якість.

< relaxmyway

www.casada.com

Вітаємо
Придбавши цей масажер, ви продемонстрували свою обізнаність про здоров'я.

Для того, щоб ви могли насолоджуватися перевагами цього пристрою протягом 
тривалого часу, будь ласка, уважно прочитайте інструкції з техніки безпеки та 
дотримуйтесь їх.

Ми сподіваємося, що ви отримаєте задоволення від використання вашого 
персонального Quattromed V.
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Перед використанням цього масажера, будь ласка, уважно прочитайте цю 
інструкцію, щоб переконатися, що він функціонує належним чином. Зберігайте цю 
інструкцію з експлуатації в безпечному місці!

• Цей масажер відповідає встановленим принципам роботи та чинним правилам техніки 
безпеки.

• Цей пристрій не потребує технічного обслуговування. Будь-який необхідний ремонт може 
бути виконаний тільки кваліфікованим спеціалістом. Неправильне використання і 
несанкціонований ремонт заборонені з міркувань безпеки і призведуть до анулювання 
гарантії або гарантійних зобов'язань.

• Ніколи не торкайтеся мережевої вилки мокрими руками.

• Уникайте контакту приладу з водою, високими температурами та прямими сонячними 
променями.

• Якщо прилад не буде використовуватися протягом тривалого періоду часу, від'єднайте 
мережевий кабель від розетки, щоб уникнути ризику короткого замикання.

• Не використовуйте пошкоджені вилки, шнури або нещільно закріплені розетки. Якщо вилка 
або шнур пошкоджені, вони повинні бути замінені виробником, сервісним агентом або 
кваліфікованим персоналом.

• У разі виникнення несправності негайно відключіть електроживлення.

• Неправильне або недбале використання виключає відповідальність за пошкодження.

• Щоб уникнути надмірної стимуляції м'язів і нервів, не слід перевищувати рекомендований 
час масажу 30 хв.

• Слід уникати будь-якого масажу, в тому числі ручного, якщо ви вагітні та/або маєте одну 
або більше з наведених нижче скарг в області масажу: недавні травми, тромботичні 
захворювання, запалення і розтягнення суглобів. 

• Якщо ви проходите лікування від хвороб і захворювань, рекомендується 
проконсультуватися з лікарем перед масажем.

• Не використовуйте пристрій під час керування автомобілем.

• Якщо ви користуєтеся електричними пристроями, такими як кардіостимулятор, 
проконсультуйтеся з лікарем перед початком масажу.

• Пакувальний матеріал, що входить до комплекту, не можна використовувати як іграшку.

Інструкції з техніки безпеки
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Об'єм поставки

Спинка

Сидіння

Сумка для 
пульта 
дистанційного 
керування

Блок живлення

Пульт 
дистанційного 
керування

Шестигранний 
ключ

Подушка для шиї

 

• Блок живлення 24 Вт

• Інструкція з експлуатації

• Подушка для шиї

• Спинка

• Сидіння

• Редукційна подушка

• Пульт дистанційного 

керування
• Шестигранний ключ

Редукційна подушка
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1. Відкрийте коробку, вийміть блок живлення і покладіть його в зручному місці.
2. Обережно витягніть чорний тканинний мішечок з коробки, відкрийте застібку-блискавку і 
вийміть загорнутий у захисну плівку Quattromed V і подушку для сидіння. 
3. Зніміть захисну плівку.
4. ВИКРУТІТЬ ЗАПОБІЖНИЙ ГВИНТ:
Обережно ослабте гвинт на задній панелі масажера за допомогою 
шестигранного ключа, що додається.  На задній панелі є запобіжний гвинт
 для закріплення Quattromed V під час транспортування. 
Будь ласка викрутіть його перед першим використанням.

 
5. Накладка/чохол фіксується застібкою-блискавкою, а подушка для шиї (Малюнок 1) 

 
Головну частину можна відокремити від спинки за допомогою застібки на липучці. Перед 
першим використанням видаліть захисний картон між чохлом і пристроєм. М'яка підтримка 
спини забезпечує м'який масаж. Для інтенсивного масажу зніміть спинку.

6 Секції спинки та сидіння не з'єднані між собою на момент поставки. Для паралельного 
використання

 

Вийміть пульт дистанційного керування з кишені на секції сидіння, і з'єднайте дві секції за 
допомогою застібки-блискавки, що входить до комплекту. (Малюнок 2)

7. Підключіть кабелі разом, як показано на малюнку. (Малюнок 3)

 

8. Розташуйте Quattromed V на відповідному стільці або кріслі. Масажний пристрій 
оснащений ременем для спини. Це дозволяє надійно закріпити пристрій на стільці 
або кріслі. Для цього покладіть задню частину масажера на спинку сидіння, 
оберніть навколо неї ремінь і закріпіть підставку за допомогою застібки-липучки.  

 

9. Підключіть блок живлення до з'єднувального кабелю (Малюнок 4) на задній панелі, увімкніть блок 
живлення в мережу електроживлення.

Кнопка «Вимкнути» увімкнена.

Структура | Введення в експлуатацію
 П
УС

К

УВАГА: Гвинт не вставляється повторно!

Усунення несправностей

 

 

 

ВИПРАВЛЕННЯ

• Переконайтеся, що всі штекерні 
з'єднання правильно з'єднані. 

• Переконайтеся, що блок живлення 
повністю підключений.

• Пристрій може перегріватися при 
тривалому використанні. Тому 
вимкніть його, від'єднайте від мережі і 
дайте йому повністю охолонути.
 

 

• Переконайтеся, що штекерні 
з'єднання вібраційного блоку та блоку 
живлення правильно з'єднані.

 • Перевірте, чи правильно з'єднано 
штекерне з'єднання для вібрації.

 

Несправності

•Прилад підключено до
електромережі, але ні сам прилад,
ні пульт дистанційного керування не
працюють.

 
•-Прилад підключено до 
електромережі. Вібрація в секції 
сидіння працює і не може бути 
вимкнена. Пульт дистанційного 
керування та масаж не працюють.

 • Прилад підключено до 
електромережі. Вібромасаж не 
працює.

(Малюнок 2)

(Малюнок 3) (Малюнок 4)

(Малюнок 1)
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Спеціальні функції
Quattromed V масажує вас за допомогою чотирьох масажних 
головок і масажних технік «шиацу, постукування та 
розкачування». Рухомі силіконові масажні головки та дві 
додаткові нерухомі масажні головки масажують м'язи спини. 
Добре виконаний масаж забезпечує приємне розвантаження 
міжхребцевих дисків. Масажні голівки, оздоблені 
сертифікованим нефритом, забезпечують заспокійливе, 
розслаблююче глибоке тепло.

Верхня петля, прикріплена до спинки, слугує опорою при 
налаштуванні та розміщенні Quattromed V і не підходить для 
перенесення. Під час транспортування переконайтеся, що ви 
міцно тримаєте масажер обома руками. Ремені на липучках 
внизу використовуються для фіксації Quattromed V на 
потрібному сидінні і забезпечують надійну опору під час 
проведення масажу.

Чохол/накидку на масажер Quat-tromed V можна легко і 
просто зняти для чищення або для більш інтенсивного 
масажу за допомогою застібки-блискавки на задній частині.

Для вібромасажу стоп ослабте секцію сидіння за допомогою 
застібки-блискавки і зручно розташуйте її під ногами.

С
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РОЛИКИ
Перекочування - це приємне чергування між напруженням і розслабленням м'язів, 
тому воно має особливо заспокійливий і розслабляючий ефект. Ця техніка часто 
використовується в кінці масажу, щоб розслабити м'язи і сприяти відновленню.

ШВИДКІСТЬ
Швидкість масажу можна регулювати.

ВІБРАЦІЯ
Вібрація змушує цілі ділянки тіла рівномірно і глибоко вібрувати. Стимулює
кровообіг і розслабляє м'язи.

НЕФРИТОВЕ ТЕПЛО
Нефрит - природний акумулятор і провідник тепла. Інтегрований в масажні
головки, він забезпечує глибоке прогрівання і має розслаблюючу дію.

АВТОМАТИКА
3 спеціально розроблені автоматичні програми для всього тіла пропонують
широкий вибір різних технік масажу. За потреби можна увімкнути функцію підігріву.

ТОЧКОВИЙ
Масажні головки можуть масажувати окремі точки.

ШІАЦУ
Шіацу (натискання пальцями) - це форма тілесної терапії, що виникла в Японії.
Техніка масажу складається з м'яких, ритмічних, глибоких розтягувань і обертань.
Шіацу має на меті стимулювати окремі точки на тілі та мобілізувати м'язи.

ШИРИНА
Відстань між двома масажними головками можна регулювати (вузька, середня і
широка).

ЗРОСТАННЯ
Регулювання обмеження зростання техніки масажу в 2 етапи.

3D МАСАЖ
Завдяки цій новій технології масажний робот рухається не тільки вгору і вниз, але
й вперед і назад.

Особливості
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Пульт дистанційного керування
1| ЕЛЕКТРОЖИВЛЕННЯ

Увімкнення та вимкнення приладу.
2| АВТОМАТИЧНІ ПРОГРАМИ

Масажер оснащений 3 автоматичними програмами. Натисніть кнопку [Програма]
і виберіть між режимом 1 (синій світлодіод), режимом 2 (зелений світлодіод) і 
режимом 3 (червоний світлодіод). Після кожного вибору двигун 
перезавантажується. Тільки після цього масажер запускає автоматичну програму.

3| РЕГУЛЮВАННЯ ВИСОТИ
Якщо ви вибрали [Автоматичні програми] / [Повна спина] / [ВГОРУ] / [ВНИЗ],
натисніть [Висота], щоб активувати функцію обмеження висоти. Щоб повернутися 
до максимальної висоти, натисніть [Висота] ще раз.

4| ОБІГРІВ
Функція [Нагрівання] активна на початку програм [Постукування]/[Шиацу]/[Авто].
Щоб вимкнути або знову увімкнути підігрів під час масажу, натисніть кнопку ще 
раз.

5| ВІБРАЦІЯ
Функцію [Вібрація] можна вмикати та вимикати в будь-який час для функцій 
[Постукування]/[Шіацу]/[Авто]/[Зона].Вібрацію можна вмикати та вимикати в 
будь-який час. Натисніть кнопку [Вібрація], щоб запустити функцію вібрації. 
Вібрація працює з інтервалом 1,5 хвилини.

6| ШІАЦУ
Натисніть кнопку [Shiatsu], щоб запустити функцію шіацу. Швидкість за 
замовчуванням - середня. Якщо масажер працює в автоматичному режимі, це 
зупинить автоматичний режим. Щоб вийти, натисніть кнопку [Shiatsu] ще раз.

7| ПОСТУКУВАННЯ
Натисніть кнопку [Постукування], щоб запустити функцію Шіацу. Інтенсивність за 
замовчуванням - середня. Якщо масажер працює в автоматичному режимі, це 
зупинить автоматичний режим. Щоб вийти, натисніть кнопку [Постукування] ще 
раз.

8| ПОВІЛЬНО | ШВИДКО
Швидкість постукування можна встановити в три етапи: швидко, середньо, 
повільно. Функції [Повільно] і [Швидко] працюють лише тоді, коли вибрано 
[Постукування]. Натисніть кнопку [Повільно], щоб зменшити швидкість 
постукування, і кнопку [Швидко], щоб збільшити її.

9| ПОВІЛЬНО - ШВИДКО | ШВИДКО - ПОВІЛЬНО
Функції [Повільно - Швидко] та [Швидко - Повільно] працюють, лише якщо вибрано 
[Постукування]. Натисніть одну з двох кнопок, і інтенсивність автоматично 
зміниться з повільної на швидку або з швидкої на повільну протягом тривалості 
масажу.

10| ШИРИНА
Функція [Ширина] працює, тільки якщо вибрано [Постукування]. Для функції 
[«Шіацу»]функція [Ширина] неможлива. При кожному натисканні кнопки [Ширина] 
ширина масажних роликів збільшується на 3 кроки від вузьких до широких. При 
четвертому натисканні кнопки [Ширина] активується автоматичний цикл всіх 
налаштувань ширини.

[HI Shiatsu Speed] Taste um diese zu erhöhen.

 

11|  LO | HI
Інтенсивність шіацу можна встановлювати в трьох режимах: швидкий, 
середній, повільний. Функції [LO Shiatsu Speed] та [HI Shiatsu Speed] 
працюють лише тоді, коли вибрано режим [Shiatsu]. Натисніть кнопку [LO 
Shiatsu Speed], щоб зменшити інтенсивність шиацу, і кнопку [HI Shiatsu 
Speed], щоб збільшити її.

12|   ВГОРУ | ВНИЗ
Кнопки керування на масажних роликах для точного позиціонування на 
спині. Під час селективного масажу ви можете змінювати зону масажу вгору 
або вниз, натискаючи і утримуючи ці кнопки.

13| СПИНА
 

Базова програма для всієї спини. Програма масажує окремі частини спини, 
використовуючи техніку масажу «Роллінг». За потреби можна ввімкнути 
функції [Постукування]/[Шіацу]/[Нагрівання]/[Вібрація].

14| ВЕРХ

Базова програма для верхньої частини спини. Програма масажує окремі 
частини спини, використовуючи техніку масажу «Роллінг». За потреби можна 
ввімкнути функції [Постукування]/[ Шіацу]/[Підігрівання]/[Вібрація]/
[Вібромасаж].

15| ВНИЗ
Базова програма для нижньої частини спини. Програма масажує нижню 
частину спини, використовуючи техніку масажу «Роллінг». За потреби можна 
ввімкнути функції [Постукування]/[ Шіацу]/[Підігрів]/[Вібрація].

Дистанційне керування
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Продавець надає встановлений законом гарантійний термін на виріб, описаний на 
наступній сторінці. Гарантія дійсна з дати покупки. Дату покупки необхідно підтвердити 
документом, що засвідчує покупку. Продавець безкоштовно відремонтує або замінить будь-
які зареєстровані в Німеччині вироби, які будуть визнані несправними. Умовою для цього є 
надсилання несправного приладу з документом, що підтверджує покупку, до закінчення 
гарантії або гарантійного терміну. Гарантійні зобов'язання недійсні, якщо несправність 
виникла після виявлення дефекту внаслідок зовнішнього впливу або ремонту чи 
модифікації, які не були виконані виробником або авторизованим дилером.

Наступні пункти не є частиною гарантії:
- Швидкозношувані деталі, наприклад, абразивні матеріали, тканинні чохли, прокладки / кришки
- Шум двигуна до 72 дБ на відстані 30 см
- Знос через неналежне використання
- Комерційне використання, наприклад, використання на виставках, багаторазове використання без проміжних перерв 40 
хвилин
- Вплив на пристрій тепла, вологи або рідин
- Пошкодження, спричинені гострими та/або колючими предметами
- Умисне знищення, неправильне використання, перевантаження або випадкове пошкодження
- Пошкодження та забруднення, спричинені домашніми тваринами
- Забруднення, спричинені, наприклад, засобами для догляду за тілом або волоссям
- Пошкодження, спричинені використанням засобів, що містять кислоти, розчинники або спирт

Гарантія, надана продавцем, обмежується ремонтом або заміною виробу. В рамках цієї 
гарантії виробник або продавець не несе жодних інших зобов'язань і не відповідає за 
пошкодження, спричинені недотриманням інструкції з експлуатації та/або неправильним 
використанням виробу.

Якщо в результаті перевірки товару продавцем буде виявлено, що гарантійна вимога 
стосується дефекту, на який не поширюється гарантія, або що гарантійний термін 
закінчився, витрати на перевірку та ремонт несе покупець.

 
Як виробник, Casada гарантує доставку якісного товару покупцеві/партнеру. Виявлені 
виробничі дефекти підлягають заміні після повідомлення та підтвердження.

Юридичне застереження: Жоден з матеріалів не є цілющим. Діагностика та лікування 
захворювань та інших фізичних розладів вимагає звернення до лікарів, альтернативних 
практиків або терапевтів. Інформація надається виключно в ознайомлювальних цілях і не 
повинна використовуватися як заміна медичному лікуванню. Кожен користувач 
зобов'язаний ретельно вивчити і, при необхідності, проконсультуватися з фахівцем, щоб 
визначити, чи будуть програми корисними в конкретному випадку. Будь-яке використання 
або терапія здійснюється на власний ризик користувача. Ми відмовляємося від будь-яких 
заяв чи обіцянок щодо зцілення.
Casada International GmbH 
Obermeiers Feld 3
33104 Paderborn, Germany 
info@casada.com 
www.casada.com

Авторські права на зображення і тексти захищені авторським правом компанії CASADA 
International GmbH і не можуть бути використані без спеціального дозволу.

Copyright © 2018 CASADA International GmbH. 
Усі права захищені.

 

 

 

Зберігання | Догляд                                 Гарантійні умови
Регулярне технічне обслуговування збільшує термін служби Вашого Quattromed V і в той же час 
забезпечує постійну роботу в будь-який час.

1 Рекомендоване зберігання: сухе, без пилу.

2. Тримайте рідини та відкритий вогонь на відстані від Quattromed V.

3. Чистіть пристрій за допомогою наявних у продажу засобів для догляду за штучною шкірою

 та сухою м'якою тканиною.

4. Не занурюйте Quattromed V у воду або інші рідини під час чищення пристрою.

5. Дайте Quattromed V повністю висохнути після очищення.

6. Переконайтеся, що волога не може проникнути на пульт дистанційного керування через кнопки. 

7. Від'єднайте Quattromed V від джерела живлення, коли він не використовується.

Технічні характеристики

Розміри спинки:                              75 x 45 x 20 cm
Розміри секції сидіння:                  7,5 x 45 x 42cm
Вага:                                                              10 kg
Напруга:

 Вхід:  100 -240 V~, 50/60 Hz
 Вихід:                                  24 V  , 2500 mA

Номінальна потужність   
   під час роботи                    :           60 Watt

Автоматичний режим роботи:     15 Minuten

Сертифікати:

Відповідає європейським директивам EMC 2014/30/EU та LVD 2014/35/EU.

Декларація відповідності вимогам ЄС
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